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Pomembne informacije  
sl - E8003S Komplet za nsramestitev otroka v GE CT  
en – E8003S CHILD POSITIONER FOR GE CT SYSTEMS 
fr - E8003S Positionneur pour enfant pour systèmes CT de GE 
de - E8003S Kinderpositionierer für GE CT-Systeme 
it - E8003S Posizionatore da bambino per sistemi GE CT 
es - E8003S Posicionador infantil para sistemas de tomografía computada GE 
el – E8003S Τοποθετητής παιδιού για συστήματα αξονικού τομογράφου GE CT 
ga – E8003S Socraitheoir Páiste do Chórais GE CT 
pt-BR - E8003S posicionamento para crianças para utilização nos sistemas de TC da GE 
ZH-CN - E8003S GE CT 系統的兒童體位固定裝置 
ja - E8003S GE CTシステム用チャイルドポジショナ 
bg - E8003S Детски позиционер за GE CT системи 
zh - E8003S GE CT 系统的儿童体位固定装置 
hr - E8003S Dječja kolijevka za uporabu sa GE CT sustavom 
cs - E8003S Pediatrická Kolébka Kit pro systémy GE CT 
da - E8003S Positioneringsenhed til børn til GE CT Systemer  
nl - E8003S Child Positioner voor GE CT Systemen  
et - E8003S Lapse positsioneerija GE KT-süsteemidele  
fi - E8003S Lasten asetin GE TT -järjestelmiä varten 
mt – E8003S Pożizzjonatur tat-Tfal għal Sistemi GE CT 
hu - E8003S Gyermek teströgzítő szett GE CT rendszerekhez 
ko – E8003S GE CT 시스템 용 차일드 포지셔너 
lv - E8003S Bērnu fiksators GE CT sistēmām 
lt - E8003S Vaiko padėties nustatymo įtaisas, skirtas „GE“ KT sistemoms 
no – E8003S Barneposisjoner for GE CT-systemer 
pl - E8003S Pozycjoner pediatryczny do systemów TK firmy GE 
pt - E8003S posicionamento para crianças para utilização nos sistemas de TC da GE 
ro - E8003S Pozitie pentru copii pentru sistemele GE CT 
ru - E8003S Детский позиционер для систем GE CT 
sr- E8003S Дечји позиционер за ГЕ ЦТ системе  
id - E8003S Positioner Anak untuk Sistem GE CT  
sk - E8003S Detský polohovateľ pre CT systémy GE 
sv - E8003S Barnfixering för GE CT-system 
tr - E8003S GE CT Sistemleri için Çocuk Konumlandırıcı  
uk - E8003S Дитячий позиціонер для систем GE CT 
kk – E8003S GE CT жүйелерінде пайдаланылатын баланы бекіткіш жиынтықтамасы 
vi – E8003S Thiết bị Cố định Trẻ em cho Hệ thống GE CT 
 

 

Proizvajalec:  
Domico Med-Device, LLC  
14241 North Fenton Rd.  
Fenton, MI 48430 ZDA 
810-750-5300 
DomicoMed.com 

 

 
DomicoMed.com/eifu 

 
Ni proizvedeno z 

lateksom iz 
naravnega 
kavčuka 

 
Ni sterilno. 

   
     

 
Advena Ltd., Tower Business Centre, 2nd Flr., 
Tower Street, Swatar, BKR 4013 Malta  

 

   

OPOZORILO:  

Prek tega izdelka lahko pridete v stik s kemikalijami, za katere je v ameriški zvezni državi 
Kalifornija znano, da škodujejo organom za razmnoževanje. Več informacij najdete na spletni 
strani www.P65Warnings.ca.gov. 1-metil-2-pirolidon (NMP) št. CAS: 872-50-4, EC: 212-828-1 
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http://www.p65warnings.ca.gov/
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Sestavni deli 

 
 

Kos Številka dela Opis 
1 28024 E8003SA otroški vzglavnik za CT – majhni 
2 28025 E8003SB otroški vzglavnik za CT – srednji 
3 28026 E8003SC otroški vzglavnik za CT – veliki 
4 20603 E8003DG penasti podstavek 
5 28060 E8005BD podloga, podaljšek 
6 23802 E8005AG telesni pas za namestitev otroka, 

široki 
7 28057 E8005AJ podloga za namestitev otroka 
8 28058 E8005AH telesni pas za namestitev otroka, ozki 
9 26940 E8005BA zapestna trakova za namestitev otroka 
10 23531 E8002BB naglavni trakovi za namestitev otroka 
11 21540 E8005AK podstavek za namestitev otroka 

Opomba: O vsakem resnem incidentu, ki je povezan z uporabo pripomočka, je treba poročati 
proizvajalcu in zdravstvenemu organu oziroma pristojnemu organu, kjer je pripomoček nameščen. 

  Opozorilo! Deska za pacienta mora biti stabilna, preden nanjo namestite pacienta, da ta ne 
more pasti. 

  Opozorilo! Pred začetkom postopka mora biti pacient ustrezno fiksiran v komplet za 
namestitev, komplet za namestitev pa mora biti s pasovi pritrjen na mizo, da pacient ne 
more pasti. 
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Namestitev 
 

 

  Opozorilo! Delov telesa, ki jih želite posneti, ne postavljajte pod spoje.  
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Komplet za namestitev naj bo od konca mize oddaljen približno ~12 in ali ~30,5 cm, zato 
da zapah na podaljšku mize ne povzroča motenj. 
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Čiščenje in razkuževanje 
Pri čiščenju odstranite umazanijo in razkužite po navodilih proizvajalca/v skladu z lokalno prakso 
čiščenja prostorov v objektih, pri čemer uporabite: 
 

• običajno belilo za gospodinjsko uporabo – redčeno 10 : 1 (čas razkuževanja: vsaj 5 minut), 
• robčke z belilom Sani-Cloth® znamke PDI, 
• protibakterijske robčke z belilom znamke Clorox Healthcare®, 
• protibakterijsko razkužilo z belilom v razpršilu znamke Clorox Healthcare®, 
• razkužilne robčke z vodikovim peroksidom znamke Clorox Healthcare®, 
• večnamensko čistilo z belilom Clorox®, 
• protibakterijsko belilno raztopino Micro-Kill Bleach znamke Medline, 
• protibakterijske robčke z belilom Micro-Kill Bleach znamke Medline. 

 

  Opozorilo! Izdelke VEDNO sperite s čisto vodo, da odstranite morebitne ostanke raztopine 
za čiščenje/razkuževanje. Sicer se lahko pri pacientu pojavijo poškodbe. 
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